
Беседа о Шагаа 

 Новый Год по лунному календарю празднуем не только мы, тувинцы. В России 

его отмечают наши соседи – буряты, а также калмыки. Празднуют новый год по 

лунному календарю и монголы. Сегодня мы расскажем вам о традициях и обычаях 

празднования тувинского Нового года, потому что каждый человек должен знать 

культуру своего народа, свои корни. Праздник Шагаа пришел из глубокой 

древности и первоначально не имел ничего общего с религией. Праздник быстро 

стал популярен среди народа, и духовенство не могло не считаться с этим. Оно 

включило Шагаа в свою религиозную систему. Ход праздника всегда имел и до сих 

пор имеет три уровня: канун, первый день нового года и весь следующий месяц. В 

старину в канун – будүү нового года наводили порядок в жилище, доставали из 

сундуков новую или чистили старую одежду. Эта традиция сохранилась и по сей 

день. У многих сохранилась традиция готовить ууже – еще осенью, перед самым 

наступлением зимы заготавливать неприкосновенный запас мяса для Шагаа. Также 

заранее готовят разные угощения. В последний день старого года люди активно 

посещали буддийские монастыри – хурээ и совершали обряд очищения от грехов 

уходящего года. Существует поверье: если уснуть в новогоднюю ночь, то богиня 

Лхамо, облетая планету на своем коне, может засчитать заснувшего в число 

умерших. Поэтому в ночь последнего дня старого года на первый день нового года 

люди старались бодрствовать. Обряд «сан салыр» является важной и особой 

частью празднования Нового года. Считается, что тот, кто примет участие в его 

проведении, тому в новом году будут благоволить добрые духи и божества, его 

ожидают успех и удача. Обряд «сан салыр» осуществлял обычно шаман или лама, 

а при их отсутствии – старейшина рода, семейства или самый старший и 

уважаемый житель данной местности. На специально сооруженном алтаре или 

костре возжигают артыш и бросают в огонь дээжи – самую почетную и лакомую 

часть принесенной еды: топленое масло (саржаг), молоко, муку из поджаренного 

пшена (далган), поджаренное просо (тараа), сушеные пенки (ореме), сыр (быштак), 

сухой творог (ааржы), пресные лепешки (поова, боорзак). Во время обряда 

присутствующие молятся духам, с 27 приветствиями поклоняются восходящему 

солнцу. После обряда участники выбирают место почище, куда никто еще не 

ступал, валятся в снег и катаются в нем с целью очищения, а затем снимают шапки 

и полощут их в снегу. После окончания обряда «сан салыр» начинается следующий 

обряд «чолукшуур» – обмен новогодними приветствиями. Младший старшему 

(или женщина мужчине, если они ровесники) протягивает руки ладонями вверх, 

старший кладет сверху свои руки ладонями вниз. В этом жесте выражается 

уважение и обещание в случае необходимости помощи и поддержки. Во время 

обряда «чолукшуур» тувинцы обменивались не только хадаками или платками. 

Дарили, например, пушнину белого цвета. А иногда преподносили дадаазын – 

ремешок от одежды, подношение бедняков. Завершив обряд «сан салыр», все 



возвращаются домой и праздник переходит на стадию взаимных поздравлений, 

приема гостей и хождения в гости. В старину люди, собираясь то в одной юрте, то 

в другой, играли в различные игры, пели песни, играли на музыкальных 

инструментах, слушали сказителей, устраивали гадания. Весь остальной месяц 

Шагаа считается праздничным. В течение месяца продолжаются молитвы, 

молебны, посещения хурээ, хождения в гости. Прием гостей и посещение 

родственников начинался с произнесения благопожеланий – еще одной традиции 

празднования Шагаа, которой мы и закончим наш рассказ о тувинском Новом годе. 

Ч.Кара-Кускенин «Шагаа хуну»  

"Шагаа хуну". 

Шагаа хуну уругларга - 

Шагнын чаагай байыры-дыр. 

Оюн-тоглаа, каткы, чугаа 

Ол хун черле узулбес-тир. 


